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CTO I'OJHA CPIICKE ABOJE3MYHE
JIEKCUKOI'PA®CKE ITPAKCE: EHITIECKO-CPIICKH,
N CPIICKO-EHIJIECKN PEHHUIIN
O/ 1908. 10 TAHAC

Pay ce 0aBH HCTOPHjOM CpIICKe (CPIICKOXPBATCKE) J(BOje3NUHE JIeKCHKorpaduje Ha IpH-
Mepy EHIVIECKO-CPIICKHX M CPIICKO-CHIVIECKUX PEYHHKAa 00jaB/bEHHM TOKOM IIOCICHEBUX CTO
roguHa. O6yxBahenu cy u npBu OwaMHrBanHH pedHuim Cpba y aujacriopu. Y pasmarpame je
YKJbYYCHA M HajHOBHja JIEKCHKOrpaf)cka Ipakca, y eJEKTPOHCKOM obJnKy jgocrynHa Ha VH-
TEpHETy M y aHAPOWJ| aruiMKanujama. [IpeiMer maxme Cy caMo OIIITH PEYHUIH, H3Y3ETH Cy
pedHHIH TojenHuX crpyka. [Iperien je nHGOpMaTHBHOT U KpUTHYKOT KapakTepa. Omucyjy ce
1 TIOpe/ie KOHLETIIHje PEYHNKa 1 JIEKCHKOrpadcKa pelliersa y Be3n ca KOMITHIHpameM rpahe u
[IPE3CHTOBABEM OJIPE/IHHLIA Ha BUIIIE Je3NYKHUX HUBOA: (POHETCKOM, MOP(OJIOLIKOM, CHHTAKCHY-
KOM, CEMaHTHYKOM, CTHJICKOM. Pasmunubarse o jomery jomahe iekcukorpadycke mpaxce crapiba
Ce Y KOHTEKCT CaBPEMEHHX TEHICHIIM]a y CBETY.

Kibyune peun: iexcukorpaduja, 1Boje3nyHa JeKCUKorpaduja, ONIITH PEIHHULH.

Pay 3armounm»eMo IperieIoM 1BOje3UIHNX, ONIITHX PEYHNKA: CHITIECKO-CPII-
CKUX U CPIICKO-CHIVIECKHX MoueBmH ca roguHoM 1908. M3060p peunmka koju Cy
MIPUKa3aHN TIOKPHBA MEepUoA of cTo roanHa. LIy pama, mehyTtum, HUje ucTOpHO-
rpadcku—onabupanu Cy PEUHHIN Ca Pa3InINTHX BPEMEHCKHUX ITPEceKa, y HITyCTpa-
THUBHE CBPXE — M HCTpakMBauyka aMOWIlMja M Hamepa HHje /1a ce Jla UCHIpIaH
WHBEHTAp, TOMHNC, YKYITHE JIEKCHKOTpad)cKe JIBOje3ndHe Ipoxykuuje, seh ma ce
camiesajy M yrope/e pa3lnunTe KOHLENIHje 1 JISKCHKorpadcka periema y Be3n
ca 01a0MpoM U Ipe3eHTOBamkeM rpalje u a ce mpemiey 1a KpUTHIKH KapakTep,
TI€ ped Kpumuka y3UMaMo y HEHOM M3BOPHOM 3HAUCHY: KPUMMUKOBAMU 3HAYH
MPaBUIIHO pacyhuBaté (Of TPUKOT: Kpumuke mexHe KPUTIKY| [Téyvn] : BEImITHHA
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npocyhuBama; B. @ummnosuh 1965, 223); ncnmtuBaty BajbaHOCT OCHOBHHUX T10-
cTaBKkH. Kpumuxa y mMpeM CMUCITY y3UMaMo J1a 3Ha49l CIIOCOOHOCT YOBEKa, Koja
ra, kao Moh pa3yMHOCTH, 4yBa OJf BAPKH U 3a0myna. Peun xpumuxa v kpumuxoea-
mu HE y3UMaMO Y HMXOBOM, JJaHAC OJ1 N3BOpa YJaJbeHOM M ITOMOJIHOM 3Havemby:
M3HOCUTH HETaTHBHE CTpaHe Hevera.

[Momamu koju ce Aajy y OBOM NpHKa3y IOTHYY W3 BHIIE H3BOpa: CaMHUX
peYHMKa Y KOje CMO JMPEKTHO MMaJH yBHI, Ka0o M M3 mparehux JokyMmeHara W
Kibura 00jaB/beHHX 3ajeIHO ca PeYHUIIMMA Ha KOje ce OJHOCe, Takohe u rmomuca
— oubnmmorpaduja — Koje Cy CauMHWIN JPYT'H UCTpaXUBa4yM. JeJaH TakaB U3BOP,
Ha rpumep, ouna je oubnuorpaduja: Basicnu cmpyunu npupyuHuyu Ha eneneckom
Jjesuxy aytopa Jbusbane Cranuh (Cranuh: 1983). I1pBu no peny peunuk koju hemo
nomenytu jecre Pocket Dictionary of the English and Serbian Languages with
the Pronunciation in Both Languages (1908, Chicago: Knjizara Dusana Popovi-
¢a). OBaj [lennu peunux eneneckoea u CpRCKO2a je3suxa cd uze080pom, y N3/amy
Kmwmxkape [lymana [Tonosuha u o6jasisen y Uuxkary, 1908. rogune, jecte npsu
peunnk Cpba y emurpannju y Cjeanmennm Amepuukum JlpskaBama. Peunnk je
HacTao Kao M3pa3 Morpede CPICKUX HCeJbeHnKa y AMEpHIH 32 jeJHUM JOOpHM
CPIICKO-CHITIECKHM PEYHHKOM. AyTOp MpeAroBopa Kaxe: ,,[lo3Haro je cBakome j1a
je JoBjek Oe3 jezuka HHjeM [...] Mu CpOu y AMepuiy cMO 3a0CTaJIN 32 JIPyTHM
HapoanMma. CKOpo cBe HapOIHOCTH Y OBOj 3€MJbH 00JbE O] HAC TOBOPE €HIVIECKH,
a cBe 300T ToTa IITO MMajy CBOje U eHIecke pjeunnke”’. mMmpecnonupa mupisu-
BO HAlMCAaHU TPEATrOBOP a PEUHHKY JIOAEIbYjEMO JIYXKHY Ay jep je TO MpBH
nBoje3nuH pedHnk Cpba y AMepuIy W IITO TpefcTaBiba Jparoleny rpaly 3a
eTHOTpadCcKe CTYIMje U H3y9YaBame Be3e u3Mel)y je3nka u KynType.

[TomeHMMO jomI jeiaH CPIICKO-SHITIECKH 1 EHIVIECKO-CPIICKH PEYHHK C TI0YeT-
Ka JBajgeceror Beka: Serbian-English and English-Serbian Pocket Dictionary
(L. Cahen 1916) Jlynja Kajena, o6jaBssen y Jlonnony, 1916. O0a nena peunnka cy
MO/IjeTHAKOT 00MMa. Y TIperoBopy ayTop Kaxke Ja je peuHHK IpeaBuleH 3a yro-
TpeOy yIJIaBHOM y MCTOYHOM JIeNTy CPIICKOXPBATCKe je3nuke Teputopuje. Apyrux
o0jammemna y Be3n ca CPICKOXPBATCKUM je3WYKHM MaTepujajioM HeMa, a y Be3n
C EHIVICCKUM (BapHjaHTaMa, €BEHTYaJIHUM OIIPE/ICJbEHEM 3a je/IHY BapHjaHTy, Ha-
YIHOM 0/10Mpa 1 00pajie eHIIecKe je3nuke rpalje, kao 1 0 HaYMHY MPEICTaBIbaba
rpalie y pedyHHKy) HeMa HMKaKBOI' OOjallmbera. MeToJosIorja u3pajae pedHuKa
HUje JaTa I1a je ¥ KpUTHYKa olleHa pedHnka Hemoryha. [Tpumenba na peunuxy He
MIPETX0/Ie HUKAKBA PEJIeBaHTHA 00jalllibeha NMa Marby TEKHHY HEro UCTa IpuMe]I-
6a Koja ce oHOCH M HAa MHOTO Behe, aMOMIIMO3HE M MPETEHINO3HE PedHnKe (YII.
Enciklopedijski englesko-srpskohrvatski recnik Risti¢a, Simica i Popovic¢a, 1974).

New English and Serbo-Croatian and Serbo-Croatian English Diction-
ary with Correct Pronunciation and Appendix. Chicago: Pilandech’s Publishing
House, s. a. Novi srpsko-hrvatski—engleski i englesko—srpsko-hrvatski recnik sa
tacnim izgovorom i pridodatkom npencraBiba JBOj€3WYHN PEUYHHK CHIVIECKOT U
CPIICKOXPBATCKOT je3nka y 00a cMepa. Y PeYHHKY HE MOCTOjU MOATaK O ayTopy
Y TOOWHU u3/ama. Ha ocHOBY mpenroBopa, 1o JISKCHIM W CTHILY, MOTJIO OM ce
3aKJbYYUTH J1a je PEeYHHK crapujer naryma. He mocroju momarak o Opojy peun
y PEYHHKY. Y3 HaBEJCHE peuH HHje JaTa BPCTa pedyd a HU IMPUMEPH 32 HUXOBY
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yrnotpeOy. Ha moueTky cy gara KpaTka OITIITa YIyTCTBa O M3rOBOPY, 10K KacHHje,
y caMOM pEYHHKY, HHj€ JaT U3TOBOP y3 MOjeMHE pedr. Y JIely CPIICKOXPBAaTCKO-
-eHIJIECKOT PEYHMKa JaT je W M3roBop. Mel)y npeBojiHe eKBUBAJICHTE YKJbYUCHU
cy 1 cuHoHMMH. O OCHOBaMa M3pajie peYHUKa U O N3BOPHMA HE 3]y c€ HUKAaKBU
TTO/IAITH.

Bogadek, F. A. New English-Croatian and Croatian-English Dictionary. New
York: G.E. Stechert & Co, 1944 (second edition). [IpBo n3mame OBOT peuHHKA je
m3anuto 1926. romune. 13 mpenroBopa ce BUIY a ayTop cMaTpa Ja je BeroB ped-
HUK ITPBH T€ BPCTE, JIaKJIe /]a He 3HA 33 PEYHHK KOjH je m3aana Kmkapa [ymana
[Momosuha 1908. Oxpennune y 0BOM pedHHKY HE caipke MpUMepe 3a MojenHa
3Hauea peyr U HUje ce, Ha IpUMep, 0aBro (pa3HUM TIaronuma. ¥ JToAaTKy ped-
HUKY /IaTa je KpaTka rpaMaTHKa eHIVIECKOT je3HKa, a 3aTHUM U TIperie]] Hajuemhnx
rorpenaka y ToBopy M M3pa3uMa, paBoIMCHA MIPaBHUIIa, MTPEIIE/l CTPAHUX PeUH,
npentest ¢ppasa v monuc JMIHUX nMeHa. O u3BopuMa pedHnuKe rpale ce He Kaxe
HUIITA.

OBaj peuHHK, Kao M CBE IPETXOJHO TPHKa3aHe, T0Be3yje U3pa3uTa mparma-
THYHOCT, OpHjeHTalfja Ha YMOTPEOHO, y3 OACYCTBO AMCLHIUIMHE Y 3aMHUCIH H
OCTBapemy 1 HeHaBol)ere OCHOBHMX MO/IaTaka KOju OM peYHUIMMA, Kao ajary oJl
3HauYajHe BPEAHOCTH, 1aBao kpexudmimmTeT. Kao mTo cMo BHUIeNH, H30CTaBjba ce
YaKk ¥ MMe cacTaBjbada, Takole ¥ TofnHa u3ama. 3anaXxaMo J1a 1 MHOTUM TpH-
MepuMa M3 CaBpeMeHe pPeYHHYKe MPOAYKIHje — apceHalla eIeKTPOHCKHX JIEKCH-
Korpad)cKHMX pecypca — HelocTaje IeKiIapaliyja: oroBopy Ha eIeMeHTapHa, sine
qua non, TATama: Ko, KaJI, Kako ¥ 3amro. [IperienoM peyHuKa U3 eIeKTPOHCKUX
W3BOpA, JIOCTYITHHX ITyTE€M BeO MOpTasia, JeIHUX eJIEKTPOHCKUX PEYHUKA U aTlTH-
Kallfja HaMEHhEeHUX CpPeICTBUMa MOOMIIHE KOMYHHMKAIHje, 3amaka ce J1a Cy OHH
no-name, Tj. 1a Ce ayTop/ayTOpH/ypeHUIN HEe HAaBOAE, HEKa ce KPHjy M3a pedn
»TUM”, Ha Tipumep: ,,Ium cajra srpskijezik.com o6ehasa na he ce y Toxy 2017.
TOJIMHE Ha cajTy Hahu [ pamamuka cpnckoza jesuka ca cTo JIBaJIeCeT XHJbala pedn
1 HHUXOBHX KOMIUIETHO oOpalennx obmmka” (Buam: Srpski jezik. Recnici i alati
na vebu). [TomeHyTH cajT, IO CONCTBEHNM peUMMa, TEKH TOME Jia IocTane Oec-
TUTaTHY JaBHU J€3WYKH CepBHC. [IBOje3NYHH €HITIECKO-CPIICKH M CPIICKO-EHITIECKH
PEUYHHMIM KOje CMO TIperyieqany, ypal)eHn Kao arumkanmje 3a MoonnHe tenedone,
Takohe cy Oe3MMeHH y CMHUCITY Jla c€ He I10jaBJbyjy UMEHa ayTopa, a y HajooJbeM
Cllydajy Kake ce caMo J1a je PedHHK, Ha ITpumep, npoussesieH y Pycuju (developed
in Russia) nim y Xonmauauju (devoloped in Netherlands). ITocebno cmo obparnmm
MKy Ha PEYHUKE KOjU Cy JOCTYITHHU Oe3 HOBYaHE HAKHAJIE jep j€ MPETHOCTaBKa
na he ynpaBo 3a mux Biuajgaté Hajsehe nHTEpecoBame na he yunHuTH u HajBehy
IITETY YKOJIHKO CE MOKaXke Jla HUCY JOOPH Y CTPYYHOM cMUCITy. Peanuim koje cMo
TIpenIeiay: jenan, OecruiaTHy, Yiju je (OHI YeTpJeceT XUibala PeuH Ipey3erio
j€ TIeTHaeCT X1Jbajia KOPUCHUKA, a IpyTH, Takole OecruraTHu, 00MMa TeaeceT Jie-
BET XUJbaJia IBECTa PEUH Mpey3elio je JeceT XUibala KOpUCHHKA. | perike Koje cMo
3aTeKIIM HACYMUYHHUM TIpervieioM Ouie cy enemenTtapHe. [Togarke o MeTogonoruju
— OJITOBOp Ha MHTame Kako? HUCMO HAILIH. Y BE3W ca BPeMEHCKNM ozapelhemem
HacTaHKa PeYHHKA CaMO KaTKaj HaJla3uMO Ha TOJIMHY U JIaTyM.
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Milan Drvodeli¢: Englesko-hrvatski rjecnik. Zagreb: St. Kugli, 1946; Milan
Drvodelié: Hrvatsko ili srpsko-engleski rjecnik. Zagreb: Skolska knjiga, 1982
(prvo izdanje 1953). Canpxaj peunnka n3 1946. je cnenehu: npexnrosop (jeana
CTpaHa), pPeYHHK, IIPaBOIMCHE IPOMEHE, KpaTka rpaMaTHKa, BIacTHTa U reorpad-
CKa MMeHa, CKpaheHwuIle, eHIJIeCKe Mepe U HoBall. Y NPEAroBopy ce Ha Kaxe HH-
ITa 0 U3BOPUMa U3 KOjHX je pIieHa rpala, 0 HauMHy CKyIUbarba rpalje, He n3naxe
ce OMII0 KakBa KOHIEMIIMja PEYHUKA M He oOpasnake Metomonoruja. O pedHuKy
je, crora, BeoMa Temko m3pehu oneny. Hapennu peunuk ucror ayropa, u3 1953,
1 OocTajla HBeroBa u3zama cBe 10 1982, He pa3nuKyjy ce CymITHHCKH OJ PeYHHKA
n3 1946. Pasnuke cy, mTO ce HayMHA Mpe3eHTanuje rpahe Thye, ManoOpojHe U
MapryHaiHe.

Ratimir Cvetanovi¢: Recnik englesko-srpskohrvatski i srpskohrvatsko-en-
gleski sa engleskom gramatikom. Sarajevo: Dzepna knjiga, 1954 (trece izdanje).
Peunuk je nmpBu mmyT u3znar y beorpany 1938. ronmune. Y unoctpaHcTBy cy 10 1954.
roauHe 00jaBJbeHa jOII YETHPH H3/amba OBOT peyHHKa, W To y JIoHmOHY — nBa
KOMIIJIETHA M jeTHO cKpaheHo u3lame (caMo eHITIECKO-CPIICKH 1e0) U Y Hbyjopky
J€THO KOMIUIETHO M37Iarbe. 3aCHOBAH je Ha MO3HATUM SHIVIECKMM PEYHHIMMA U Ha
peunniMa nomahux ayropa: Jloxmepa n Ilerposuha. [{BeranosuheB peunuk je
jenaH off MPBHX [IEMTHUX peyHHKa. [IncaH je jeAHOCTaBHO, TaKo Jla My je U YIOT-
peba jeqHOCTaBHA. M3roBOp €HINIECKUX pedu je aar Bpio ynpomheHo. Y pedHuK
HHUCY YHECEHEe MHOTE PEUH KOje Cy M3BEICHE OJf UCTE OCHOBE J0JaBabeM Pa3HUX
HactaBaka. OueKxyje ce /1a KOpUCHUIM PEYHUKA 3HAjy T0jeIMHE POTyKTUBHE Ha-
CTaBKE M HHXOBA 3Hauema. OBAKBO OUCKHMBAHE MUCIA OBOI PEYHHKA CMATPaMO
HEepeaHNM U M30CTaBJbahe BEIMKOT Op0ja N3BEICHUX PEYH KPYIHUM HEZOCTAaT-
koM. Peunuk cazipsxu 1 rpamatiuky aeo. He najy ce momanu o 6pojy peun. Youasa
ce J1a je CPIICKOXPBATCKO-CHIVIECKH JIC0 PEYHHKA 32 OKO TpehuHy Mamu o1 eHIIe-
CKO-CPIICKOXPBATCKOL

Rudolf Filipovi¢: Englesko-hrvatski rjecnik. Zagreb: Zora, 1955. leceto
n3ame OBOT peuHHKa m3anuio je 1980. rommue non HasuBoMm Englesko hrvatski
ili srpski rjecnik. Y peuHuKy Hema IojaTaka O HaYWHY EKCIEpIHpama JIEKCH-
yKe rpal)e HM 0 KOHIENIjH BeHe oopaje. O KBaJIUTETy peYHUKA C€ HHAYKTHBHO
TEIIKO MOke ca 030mibHOomhy cynuTu. YKomuko je, mehytum, cynutu no 6pojy
n3ama, OHJla ce ca curypHourhy Moxe pehu i1a oBaj peyHrK MMa MyOIMKy | J1a Ta
OHa cMarpa 100puM 1 KOPUCHUM.

Milovan Antunovi¢-Kobliska: Srpsko-hrvatsko—engleski recnik. Beograd:
Naucna knjiga, 1957. Peuynuk caapku TpuIeceT NeT XUibala pedr U u3pas3a oll-
LITErOBOPHOT M JISIMMUYHO CTPYYHOT je3MKa U3 pa3HHUX o0JacTH. JemaH je of peT-
KHX peYHHKa KOjH Jaje Ionuc rpale Ha K0joj ce TeMeJbH.

Mopton bercon (Morton Benson) je cacraBuo Tpu peununka: Englesko-srpsko-
hrvatski recnik, Srpskohrvatsko-engleski recnik 1 Engleko-srpskohrvatski i srpsko-
hrvatsko-engleski recnik. CBa Tpu peuHnKa cy 3ajeHUUKH 00jaBuian Pennsylvania
University Press u 6eorpazncka [Ipocsera, Heke y Buile nnama. Tpehn HaBeneHn
PEYHHMK IIpe/icTaBiba CKpaheHy Bep3njy Bajy pedyHHKa HCTOT ayTopa. Y OBaj jel-
HOTOMHHU PEYHHUK, KOjU y cKpaheHO] Bep3uju yapyXKyje NpeTXoJHa J(Ba, YHETa je
1 KpaTka IpaMaTrka HIVIECKOT je3uKa. PeuHHnmMa nmpeTxoan npearoBop, 3aTHM
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cyiein yBoJ (OIMIITH JIE0 M HAUYMH 00pajie OJpe/IHIIA) U TO Ha CHIVIECKOM U, TTapa-
JIETTHO, Ha CPIICKOXPBATCKOM jE3WKY, 3aTUM Oubnmorpadwuja, imucra ckpahenna,
peUYHMK M jnofaTtak. M3pany oBux peynnka cy (puHaHCHpalle aMepHyKe HHCTHTY-
nuje. Pan Ha peunnnmma je o06aBibeH Ha YHUBep3uTery y [leHcnnBanuju. Mcrak-
Ja OMX, OBOM NPHIIMKOM, YHECHUILY BPEIHY HaXme, a Koja ce HE TIOMHIbE, a Ta
je nma je peunuke cacraBuo MoprtoH bencon y, ucruuem, capanmu ca busbanom
HIpuBuh-IIummuh, mro jacHo cToju Ha yHYTPalIkHo] KOPUIM PEUHHUKA, NCTAK-
HYTO PaBHOIIPAaBHO BesqMKUM cioBuMa (“Morton Benson with the collaboration
of Biljana Sljivi¢-Simsi¢”). B. Illsusuh-Ilummmh pohena je 1933. y beorpany,
qurioMupana je y beorpany, nokropupana na Xapsapny (Harvard University) u
panuia kao noneHT Ha Yausepsuretry Mnmnoj (University of Illinois, Chicago), y
Uukary, Onesbemy 3a ciioBeHCKe je3nke. OHa JIMYHO je cactaBuia cieaehn 1Boje-
3UYHU peuHUK: Srpskohrvatsko-Engleski Serbocroatian-English words y odumy
oz 337 crpana. Mucimm J1a ¢MO jOj Ty’KHHU yKa3aTH JOCTOJHO ITOIITOBAIbE.

Cseromup Puctuh, XKusojun Cumuh n Bnanera [Tonosuh cy ayropu En-
LUKJIOTIC/IN]CKOT €HIVIECKO-CPIICKOXPBATCKOT peunuka (Enciklopedijski englesko-
-srpskohrvatski recnik, Beograd: Prosveta, 1955). Peunuky mperxonu mpearoBop
y KojeM ce camo noOpajajy capaJHHIM Ha M3pajadl PEYHHKA, HAIOMHIGE YHIbE-
Huna n1a je Bragery [lomosnha cMpr omena na ncmyHH CBOj 3ajarak, T€ /a CBY
OATOBOPHOCT Tpey3nmajy Ha cebe Puctuh m Cummh. Kocraryje ce, Takohe, na
MOCTOjU 1OTpeda 3a EHIMKIIONEIM]CKUM PEYHUKOM, Kao U TO Ja je 0Baj PEYHHK
HajOOMMHMjU PEYHUK Ca jeJJHOT CTPAHOT je3hKa Ha CPIICKOXPBATCKH. AyTOpH CY
odeKkrBasM ja he oBaj peYHMK JONPHUHETH jadamy KyNTYpHHX Besa m3mely Jy-
rocllaBHje M 3eMajba y KOJUMa je y yIoTpeOH CHIVIECKHU je3UK. Y IPEearoBopy je
Jat 1300p 0O/ HEKOJIMKO CHIVIECKUX PEYHHKA KOjH Cy KOpUIIheH! y KOMIHMJIAINjH.
Hcupnre mucte n3Bopa Hema. O METOI0I0THjU TPUMEH-CHO] TIPH U3paii PeUHHUKA
Hema nomeHa. Peynuk je onrepehen 6anacToM pedn Koje Cy 3acTapesie Wil peTKo
ynorpedspaBane. CpIicKoXpBarcKa JISKCHKa KopuitheHa y mpeBosy Takole je, y He-
PETKHM Cily4yajeBuMa, CTapa M MMOCHHKPATHYHA. Y PEUHHKY MMa HI3 TEXHUYKHX
MIPOITyCTa, U30CTaBJbEHUX CTpaHa M penoBa. PoHETCKa TPAHCKPHIILHUja je YIIpo-
mheHa ¥ caip’Ku YeTHPHU 3HAaKa CPIICKOXPBATCKE JaTHHULE: §, ¢, Z 1 dZ. Puctuh n
Cumuh cy Taxohe ayropu Englesko-srpskohrvatskog recnika, xoju je 1975. ronune
n3nana 6eorpancka [Ipocsera. M 0Baj je pedHMK JHIICH OMIIO KAKBHX 00jalIberha
y BE3W ca HAYMHOM H3paje.

Zeljko Bujas, Hrvatsko ili srpsko-engleski enciklopedijski rjecnik A-Lj. Za-
greb: Graficki zavod Hrvatske, 1983; Hrvatsko ili srpsko-engleski enciklopedijski
rjecnik M-O. Zagreb: Graficki zavod Hrvatske, 1989. Pan Ha peunnky je 3amouet
1967. romuHe, makie NCNEHUjy TOcie M3Jacka M3 MITamIle EHIUKIONeIHjCKoT
peunnka Pucriha, Cumutha u [Torosrha. CakyrubeHa je nekcukorpadcka rpaha oz
013y JIeBeT CTOTHHA Xnibasa jeaununa. Lnse pasa je Ono ga ce u3pamu 10 Tajaa
HajoOMMHMjU pevyHUK, Behn oj eHumKoneanjckor peannka Pucruha, Cumuha n
[ToroBuha, ormcera cro mexeceT Xmibaaa JEKCHUKUX jEAMHMIA, ONIITE HaMEHE,
anm ca A00po 3acTYIJEHUM CTPYYHHM M HaydHHM rojMoBHMa. L[k je Takohe
610 11a ce M3paau PEeYHHK, 110 peuyrMa ayTopa, ,,ACTHHCKH CaBPEMEH M JIECKpHII-
THBAaH (Jjakie HenmpecKpunTuBan)”’. OCUM HEeroBe CHIMKIIONE/IH]CKE KOHIICTIIH]e,
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3a 0Baj Cy PEYHMK 3Ha4ajHEe M HEKe MHOBAIM]C Y JEKCHUKOrpa)CKOj TEXHUIIN: Ha-
IIOMEHE Yy BE3M ca TBOPOOM peuM, MOBPEMEHHU LUBHIM3ALM]CKH KOMEHTApH Y3
T0jeIMHE PeUHHMYKE JeMHUIIE, YII030paBamke Ha JIaXkHe napose, UTa. bpurancku
CHIVIECKH M aMEPHUKH EHIVICCKH Cy TPETUPAHH Kao paBHOMNpaBHU. OBaj PEUHUK
CKpPYIyJIO3HO o0esie)xaBa aMepHKaHM3Me u OputuimsMme. Peun koje mpumnanajy
ommreM (OHIY EHITIECKE JISKCHKE HUCY MOceOHO oberexaBaHe. Y M3pasy OBOT
peunnka Xesbpko Byjac je yrpanuo cBoje eKCrepTCKO 3Hambe U HCKYCTBO y 001acTH
padyHapcKe JIMHTBUCTHKE, Y KOjOj je JOKTOPHPao, Kao Uy 00JiacTuMa KOHTPACTHB-
HE JIMHTBUCTHUKE M CTHJIMCTHKE. ByjacoB BIacTUTH MpojeKaT XpBaTCKO-CHITIECKOT
CHIMKIIONIEANCKOT peuHHKa je octao HenopuieH. [locMprHO cy, 1999. ronune,
o0jaBibeHM WeroBH peanunn: Veliki englesko-hrvatski rjecnik n Veliki hrvatsko-
engleski rjecnik, Zagreb: Stylos Art. 3a cBoj yKymnaH paj| OJUIMKOBaH je HarpaaoM
3a )KHBOTHO JIEJIO.

Bopuc Xneben, Ocnosnu peunuk enenecko-cpncku cpncko-enenecku (Essen-
tial Dictionary English-Serbian Serbian-English), beorpan: 3aBox 3a ynOennke n
HactaBHa cpenctsa, 2003. Koncynranr Ha n3paau pedyHuka je ouia Biaancnasa
®enbaboB. Y mpenroBopy ayTop Kaxe ja je ogadpao mpuodecem wecm xubaod
Hajuewhux peyu enaneckoe u cpuckoe jesuxka u wuxosa Hajuewha snaverna. Hema
oj1aTaka o0 U3BOpHMa JIeKCHUKe rpalje, 6a3ama mojiaraka v 0 eBEeHTYaJIHUM (pek-
BEHIIMjCKUM JIFICTaMa Ha OCHOBY KOJUX M ca KOJUX Cy Ce Ipey3umMale HajydecTa-
nuje peun, Takohe HU O HAYMHY M €BEHTYaJIHUM OOjEKTHBHUM KPUTEPHjyMHMa
3a yCTaHOBJbaBame (PpekBeHIHje 1 n300p Hajuenthux peun. KopucHUK pedHuKa
ce cyodaBa caMoO ca M3JIa3HUM ITOfIalliMa, a IITa je Ha ynasy — He 3Ha Mako Ou
Tpebaso 1a 3Ha. AyTop HaJasbe KaXe /1a je PeYHHK HaMEHCH IIUPOKOM KpPYTY KO-
PHUCHHUKA — O TIOYETHHUKA /IO OHNX KOjJH UMajy COJIMIHO MPE/I3HALE — IPBEHCTBEHO
CPEHOIIKOIIIMMA U OIpaciInM ocodaMa Koje yue SHIVIECKH je3UK, Takohe U cTy-
JICHTHMAa EHIVICCKOT je3MKa. 3a 0Baj PEYHHK ayTOp Kake /1a ,,[IPe/ICTaBIba OKBUPHH
MHHHMYM JIGKCHYKOT (DOHZA KOjuM OM Tpedaso Aa Biaja JUINIOMUPAHU CTYICHT
aHMIMCTHKE”. Y TPEAroBOpy OBOM PEUHHMKY MOXKe ce HahM M TBpAMA Jia Cy JIBE
IJIaBHE KapaKTEPHCTHKE 110 KOJUMa CE 0Baj PEYHUK Pa3JIMKYje O/ CBOJUX IPETXO-
HUKa: ONTHMaJIaH N300p eKBUBAJICHATA  00MIbE TPaMaTHIKO-KOJIOKAIN]jCKHUX T10-
naraka. brio Ou gparoreno 3a nekcukorpa)cKy Mpakcy ako Ou ayTop Mpeodno
00jeKTHBHE, PUTOPO3HE KPUTEPUjyMe KOju cToje n3a onpehema: najuewhu u on-
mumanan. PEUHNK je mITaMITaH y MeT Xuibaia MpuMepaxa.

Bopuc Xnebenu, Cmanoaponu peunux cpncrko-enenecku, beorpan: 3aBox 3a
yubenuke, 2006. Koncynrant Anekcannap Ilepuh. ITo peunma aytopa, oBaj ped-
HUK 9yBa CBE OJUTHKE U npeaHocti Ocrosroe peunuka (0fajeM: ,,d HeocTaTke”)
Y CBOM CPIICKO-EHIJIECKOM JIeITY, Ca jeAMHOM PA3JIMKOM IITO CaJipKH 3HATHO BHIIIE
OZIpeTHHIIA, CKOPO TeJeceT Xmuibaaa. Hamame, y TpearoBopy ayTrop Kake ja je
peuyHrK npuiiaroljeH morpedama kako jomahix KOPHCHUKA TAaKO M OHUX KOjUMA je
SHIVIECKH MaTePIbU WIIH APYTHU je3HK.

Bopuc Xneben, Enyuxnonedujcku peunux cpncrko-enenecku (Comprehensive
Dictionary Serbian-English), beorpan: 3aBon 3a yuoenuke, 2010. Koncynrant
Cwmmbka Crojanosuh. M31BajaM HEKOIMKO KapaKTEPHCTHYHUX HaBOJIA U3 ayTOPO-
BOT IpeniroBopa. PeuHnk caapiku ,,joca HenpesasnuleH Opoj oipeiHUIIa — OKO CTO
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xuibasa”. ,,CBEeyKyITHH (DOHJ PedH CPIICKOT je3MKa 3HATHO Mpemalryje Opoj OHuX
Koje Cy yIuIie y KopIyc pedanka. Moxe ce cI000HO y3eTH J1a CBEYKyITHU (OH/
o0yxBara Ha CTOTHHE XHJba/1a, 1A M YNTaB MuauoH nexcema. Camo nasuea bumsaxa
U UHCeKama uma euuie cmomuna xusada.” AKo ¢y oBe OpojKe TadHe, M3J1a3u J1a
noN0GUHY PESIHNYKOT (DOHIA CPIICKOT je3WKa YMHE HA3WBH 32 OMIbKE M MHCEKTE.
AKO J1071aMO M Ha3WBE 32 )KUBOTHIbE, OHJIA, PadyHaM, CaMo jelaH MUKPOH CpIICKE
JIEKCUKE M3pa’kaBa aKTHBHOCT yMa M JyIlIe TOBOPHHKA CPIICKOT je3WKa M Ha pac-
TroJIaramy My je ako IpeBoH, Ha mpumep, Xerena winn Llexcrupa. [To Munubemy
ayTopa, M3paKeHOM Yy IPEATOBOPY, OBaj, EHyukioneoujcku peunux, ,3anpixana
OWTHE OJUTMKE TPETXOJHNUX PEUHHMKA: NCTAHYAHOCT Y M300py eKBHBAJEHATa, jac-
HO pasiydere 3Hauerma, Boheme padyHa O CTHICKHM pa3inKama, KOHOTAMjU U
npenuBuMa.” M3aBajaM M IMTaT KOjU ce THYE HaBoljema M3BOpA M JIMTEparype
kopuirheHe mpu cacTaBjbary OBOT PEUHHUKA M, HAPOUHTO, ICO TIIE CE /1ajy pas3sio3n
300T KOjuX je JAeKiapalyja u3Bopa u3ocraia: ,,/I3Bopu 3a pedHUK OBaKBOT 00MMa
Mopaiu 0u 6utr Opojan. Crimcak cBUX KOpuIheHUX MPUPYYHHKA (jeHOje3HIHNX
1 JIBOje3NYHMX PEYHHKA, IJI0Ccapa, JEKCUKOHA, CHIUKIIONE/IN]a, TEPMHHOIOIIKNX
CIIMCKOBa) 3ay3eo O aecerak crpannia. OCHM Tora, CaKkyIlbeHA j€ U IpaBJbeHA
n BiacTuTa rpal)a Ha OCHOBY KIBMDKEBHHX, CTPYYHHX M HOBHHCKHX TEKCTOBA, a
rpeyseTa je uecTo nposepaBana Oyayhu na ce u mehy najnoysoanujum peunuyu-
Ma TIOTKpaJie MOoHeKa rpemka.” AyTop, Jakiie, cMarpa Ja O JeceTak CTpaHHIa
»JleKIapamyje” OMio HemoTpeOHo, MPOCTOPHO M (GHHAHCHjCKO, onTepeheme 3a
peyHMK 4Mju je obum, 6e3 Tor moxarka, 1320 cTpaHa. AKO KOPHCHHK PEUHHKA,
Kao ja, Ha TIPUMeED, XKEJIH Jla 3Ha KOje TO PEYHHKE ayTop cMarpa, Kako caM Kaxe,
Hajnoy3oanujum N Ha OCHOBY KOJUX KPHTEpHjyMa, OcTaje 6e3 0JroBopa n HaunHa
Ja To caszHa. O0pas3nokemhe METO/I0I0THje U3paJie PEUHNKA HE TIOCTOjH, Takohe HH
JMCTa ca MMEHNMa capajHuKa, ako Cy TaKBH NOCTojanu. basa nmosjaraka je uHTe-
JIEKTYaJIHU IIEHTap MPOjeKTa Ha M3PaJN PEUHUKA U -CH UTETPUTET j€ rapaHiyja
KBaJIMTETa PEUYHHKA, TE C IIPABOM OYEKYjEMO J1a OHa OyJie jaCHO MpeACTaBIbEHA.

Bopuc Xneben, Enenecko-cpncku / Cpncko-enanecku peyHux cienea, beorpau:
Beorpazcka kmura, 2006 (apyro, nomymeHo niname). Penensent je /Iparocias
Annpuh — u cam ayrop peunuka xaprona (parocnaB Auapuh, /Jeocmepnu peu-
HUK cpnckoe dcapeona, 1976), Takole u jenan o1 OCHOBHHX M3BOpa XiieOemoBor
peYHMKa, IITO C€ BHIM M3 CIMCKA HaBE/ICHE OCHOBHE JIUTEPAType KOjH CaJlpXkKH
ocaM pedepeniy. OUUIIeHoO Ja je peYHUK HAuIIao Ha 100ap MpujeM KoJl KopHuc-
HHUKa T€ CMO CBE/IOLN FETOBOT JIPYTOT U3/1amha.

[IperenioM BOje3NYHUX JBOCMEPHUX PEYHHKA HHUjE TEIIKO 3aKJbYUUTH /1
je oBa BpcTa JIEKCHKOrpadcKe Mmpakce KoJ Hac BeoMma 3acTyrbeHa. CBeIon cMo
OTPOMHOT yJarararma MaTepHjaHAX U JbYACKUX pecypca y pedHHUKY POTYKIH]Y.
OBa ummeHHIa, cama 1Mo ceOM 3a MOoXBally, HHje yBeK mpaheHa W ajeKBaTHHUM,
caMepJbUBHM, pe3ynTaToM: 0ase mojaraka 0cTajy HeMMEHOBAHe, ayTOPH U capaj-
HUIM HeKaJl HEIOMEHYTH, METOI0JIOTHja HeneduHIcana mwin nedunrcana ad hoc.
@dyHIaMEHTaIHO HOBOT J[BOje3MYHOT peYHUKa HUCMO cBetonu. [Ipumepn kBamm-
TETHE U y30pa BpeJHe JISKCHKorpadeke mpakce, IeaHo MUpe, Y CBETCKUM OKBH-
pHUMa, ITOCTOje, CaMOo OCTaje JIa Ce aKaJeMCKUM HHTETPUTETOM U XKEJHOM CTaHE Y3
mux. OBO, pasyMeMo, HUj€ JIAKO jep 3aXTeBa MaKCUMAIHY (DIEKCHOMIHOCT WIIH,
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YaK, pauKalIHy peBU3Hjy JIeKCHKorpadcekor xaburyca. ['pemrke koje cy HeocIop-
HO Hame Tpebano Ou ucnpaBuTy. HaBena OMX jenaH peyHHK 3a KOjU MHCIHM Ja
je ypahen lege artis: Collins COBUILD English Language Dictionary, London &
Glasgow: Collins, 1987. I'mtaBuu u ogroBopuu ypeanuk npocgecop Llon Cunkiep
(John McH. Sinclair). Ypeaauukn THM W capaJHHIHU Cy CeJaM TOJMHA Pajnin
caMoO Ha METOOJIONIKO] MPUIPEMH 3a M3pajy PEUHHKA a MOCTaBKE CY M3JIOKH-
v, Ha 182 crpane, y kwusu Looking Up. An account of the COBUILD Project
in lexical computing and the development of the Collins COBUILD English
Language Dictionary. London & Glasgow: Collins ELT, 1987. OBaj peunux je
610 JydoHOIIA Y JEKCUKOTrpadHjH JBAJECETOT BeKa U Hera N3aBajaMo Kao y3op.
Kako tpeba na msmiena peunuk y Oyayhaoctu rosopu [lon Cunkiep y Oecen,
o06jasisbeHoj noxt HacioBoM: “The Dictionary of the Future’ (John Sinclair, 1987).
Hosu mpo0oj, y 0BOM — 1BajieceT MPBOM BEKY — paIMKaITHO OJ[Bajarbe O] AKTyEITHE
npakce — yiuHU Bopouux (Wordnik Project), y cBeTckuM pazmepama Hajsehu oH-
najH (online) peyHHK eHIIIECKOT je3uka. Mejun TBopum oBor mnpojexra cy Epun
MexKun, I'pant beper u Opajer Montoja (Erin McKean, Grant Barrett, Orion
Montoya). Oba momMeHyTa peyHHKa, y CBOjOj 3aMHUCIIH M peali3aliji, nMajy Be-
JIMKH TIOTEHIIMjaJI 1a YTHIy Ha akTyelHy u Oymyhy nexcukorpadcky npakcy — 6e3
003Mpa Ha TO J1a JIK je je[HOje3MYHa WU JBOje3UYHA — M YHEHCHUIA Ja TAKBH
PEUYHHMIM OCTOje Mopa ce 030MIBHO y3eTH y 003Hup, a 0cTaje HaM Haja j1a he Tako
n OuTH.
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Jelisaveta K. Milojevi¢

ONE HUNDRED YEARS OF BILINGUAL LEXICOGRAPHICAL PRACTICE:
ENGLISH-SERBIAN AND SERBIAN-ENGLISH DICTIONARIES FROM 1908
TO TODAY

Summary

This work deals with the history of Serbian bilingual lexicography through the example of Eng-
lish-Serbian and Serbian-English dictionaries published in the past century. The overview encompasses
the first bilingual dictionaries that were written for the Serbian diaspora as well as the latest electronic
lexicographical resources that are available via dictionary web portals and pocket electronic dictionar-
ies, or as applications and downloads for mobile devices. Exclusive consideration is given to general,
not specialized, dictionaries. As an informative, critical overview, this work describes and compares
the macro- and micro- structures of the dictionaries with regard to the stratum/strata and scope of the
vocabulary from which lemmas are selected and the principles underlying their ordering, the catego-
ries of the grammatical information provided for each lemma in individual entries, their lexicographic
solutions, and the phonetic, morphological, semantic, syntactic, and stylistic information they offer.
Serbian lexicographical practice is considered within the context of contemporary global trends.

Key words: lexicography, bilingual lexicography, general dictionaries.



